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Foreword 

IS0 (the International Organization for Standardization) is a worldwide federation of national 
standards bodies (IS0 member bodies). The work of preparing International Standards is nor- 
mally carried out through IS0 technical committees. Each member body interested in a subject 
for which a technical committee has been established has the right to be represented on that 
committee. International organizations, governmental and non-governmental, in liaison with 
ISO, also take part in the work. 

Draft International Standards adopted by the technical committees are circulated to the member 
bodies for approval before their acceptance as International Standards by the IS0 Council. They 
are approved in accordance with IS0 procedures requiring at least 75 % approval by the member 
bodies voting. 

International Standard 
and space vehicles. 

IS0 5843/l was prepared by Technical Committee ISO/TC 20, Aircraft 

Avant-propos 

L’ISO (Organisation internationale de normalisation) est une federation mondiale d’organismes 
nationaux de normalisation (comites membres de I’ISO). L’elaboration des Normes internatio- 
nales est confide aux comites techniques de I’ISO. Chaque comite membre interesse par une 
etude a le droit de faire partie du comite technique tree a cet effet. Les organisations internatio- 
nales, gouvernementales et non gouvernementales, en liaison avec I’ISO, participent egalement 
aux travaux. 

Les projets de Normes internationales adopt& par les comites techniques sont soumis aux comi- 
tes membres pour approbation, avant leur acceptation comme Normes internationales par le 
Conseil de I’ISO. Les Normes internationales sont approuvees conformement aux procedures de 
I’ISO qui requierent I’approbation de 75 % au moins des comites membres votants. 

La Norme internationa 
nautique et espace. 

le IS0 5843/l a et6 elaboree par le comite technique ISO/TC 20, A&o- 

MC0 (MemAyHapoAriafl OpratiMsauMfr no CraHflapTM3aqMM) flBnfiercfl sceMMpHoL;I @eAepaqMeti 
HaqMOHaflbHblX OpraHl43a~lhl n0 CTaHJJapTl43a~tiPl (KOMMTeTOB-WleHOB MCO). fiefiTeflbHOCTb n0 

pa3pa60TKe MexJJyHapO~HblX CTaHAapTOB fl/IIOBO~MTCFl TeXHM‘4eCKMMM KOMMTeTaMM MCO. Kax- 
Ablti KOMVITeT-WeH, 3aVlHTepeCOBaHHbliil B JJefITeflbHOCTM, Aflfl KOTOPOL;;I 6bln CO3JJaH TeXHMqeCKMti 

KOMMTeT, MMeeT npaB0 6blTb npeACTaBneHHblM B 3TOM KOMMTeTe. MexAyHapOAHble IlpaBMTeflb- 

CTBeHHble M HenpaBMTWlbCTBeHHble O~raHM3a4MM, MMelOlqPle CBF13M C MCO, TaKXe llPMHMMaK)T 

yqacTMe B pa6OTaX. 

njJOeKTbI MeX,LJyHapO,LJHblX CTaHAapTOB, IlpPlHfITble TeXHM~eCKMMM KOMMTeTaMM, paCCblnalOTCfI 

KOMMTeTaM-qJleHaM Ha OflO6peHMe IlepeR VIX yTBePXAeHMeM COBeTOM MC0 B KalleCTBe MexAyHa- 

POflHblX CTaHAapTOB. OHM 0~06ptWTCfl B COOTBeTCTBMM C nOpfl~KaMVl pa6OT MCO, TPe6yIOtqMMM 

OAO6peHm n0 MeHblUeti Mepe 75 % KOMMTeTOB-WleHOB, nplAHl4MatO~MX yraCTMe B TOnOCOBaHMM. 

hk?xflyHapO#-I blti CTaHJJafIT MC0 5843/l 6 
huayuOHHb/e u KocMwecwe annapambr. 

bin pa3pa60TaH TeXHMreCKMM KOMVlTeTOM MCOITK 20, 

0 International Organization for Standardization, 1985 l 

0 Organisation internationale de normalisation, 1985 l 

@ MemcnynapoAHag OpraHHsaqHA no CTaHflapTwaquu, 1985 l 
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Aerospace 
construction - 
List of 
equivalent terms - 
Part 1 I Aerospace 
electrical equipment 

Constructions ABMaKOCMWieCKMe 

ahrospatiales - KOHCTp)/K~MH - 

Liste de termes CfllllCOK 3KBMBNleHTH blX 

hquivalents - TePMHHOB - 

Partie 1 : Appareillage 
%CTb 1: 

ABklaKOCMMWCKOe 
electrique de 3fleKTpOO60p)/~osaHMe 
I’ahronautique 

Scope and field of Objet et domaine 
application d’application 

IS0 5843 establishes a list of equivalent 
terms used in the field of aerospace 
construction. This part of IS0 5843 
gives those terms relating to aerospace 
electrical equipment. 

NOTE - In addition to the terms given in the 
three official IS0 languages (English, French 
and Russian), this part of IS0 5843 gives the 
equivalent terms in German. These terms 
have been included at the request of IS0 
Technical Committee ISO/TC 20, and are 
published under the responsibility of the 
member body for Germany, F.R. (DIN). 
However, only the terms given in the official 
languages can be considered as IS0 terms. 

L’ISO 5843 etablit une liste de termes 
equivalents utilises dans le domaine des 
constructions aerospatiales. La pre- 
sente par-tie de I’ISO 5843 donne les ter- 
mes equivalents relatifs a I’appareillage 
electrique de I’aeronautique. 

NOTE - En plus des termes don& dans les 
trois langues officielles de I’ISO (anglais, 
francais et russe), la presente partie de 
I’ISO 5843 donne les termes equivalents en 
allemand. Ces termes ont et6 inclus a la 
demande du comite technique ISO/TC 20 et 
sont publies sous la responsabilite du comite 
membre de I’Allemagne, R.F. (DIN). Toute- 
fois, seuls les termes donnes dans les lan- 
gues officielles peuvent etre consider-es 
comme termes ISO. 

06’beKT H 06nacTb 
IlpblMeHeHWl 

L/1co 5843 nPMBOA1/1T CllVlCOK 3KBl’lBaflt?H r- 

HblX TePMMHOB, npVlMeHflE?MblX B o6nacw 
aBMaKOCMM~eCKMX KOHCT~YK~W. Hacro- 
FIqaFi clacTb MC0 5843 flaer 3KBMBanew 
Hble TepMVlHbl IlO aBl4aKOCMWECKOM~ 

3neKT~OO6O~y~OBaHWO. 

IlPMMEYAHME - B ~Ol-lOJlHeHPle K TepMMHaM Ha 

TpeX O@M~MaflbHbIX Fl3blKaX MC0 (aHUlMtiCKOM, 

@paHqy3cKoM v1 ~YCCK~M) Hacrofuqafl qacTb 

MC0 5843 BKfIIO’4aeT TaKme 3KBVIBafleHTHble 

TepMVlHbl Ha HeMeL(KOM fl3blKe. 3TM TepMMHbl 

6blnl/l BKJllOqeHbl l-IO llpOCb6je TeXHWeCKOrO 

KOMMTeTa VlCO/TK20 M ny6nUKytOTCFI I-Ion 

OTBeTCTBeHHOCTb KOMVITeTa-clflf?Ha @>eflepaTMB- 

HOlil PeCny6nMKM repMaHWI (P,VlH). Op,HaKO. 

TOJlbKO TepMMHbl, llplABE?,iJeHHble Ha O@lAulAaJlb- 

HblX F13blKaX, MOryT CqVITaTbCFl TepMlAHaMl’l MC0 
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